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ATENÇÃO
Para maior segurança:
Leia e entenda todas as instruções contidas nestas instruções de uso antes de instalar ou operar 
este equipamento.
Nota: Estas instruções de uso devem ser lidas por todos os operadores deste equipamento.
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Indicação do equipamento
Este equipamento é para exclusivo uso odontológico, devendo ser utilizado e manuseado por pessoa 

as instruções contidas neste manual.
É obrigação do usuário usar somente o equipamento em perfeitas condições e proteger a si, pacientes 
e terceiros contra eventuais perigos.

Finalidade do equipamento

IDENTIFICAÇÃO DO EQUIPAMENTO
Prezado Cliente

IDENTIFICAÇÃO DO PRODUTO



5

IDENTIFICAÇÃO DO EQUIPAMENTO
Descrição do equipamento
Projetada para suprir as necessidades de bio segurança na prática odontológica geral. Equipamento 

Construída em liga de bronze com alta resistência à corrosão que permite sua operação dia após 
dia de maneira consistente por muitos anos.
Potência de 1HP, permitindo operar até 4 consultórios simultaneamente.
É composta de:
SISTEMA DE FILTRAGEM DE DETRITOS.
Localizado na entrada da sucção da Bomba. Este sistema garante maior segurança evitando desgastes
e travamentos aumentando a vida útil do equipamento.
A contaminação do ambiente é evitada graças ao sistema de descarga direta no esgoto.
EXCLUSIVO SISTEMA DE RECICLAGEM DE ÁGUA. 
Através de uma câmara interna a água é recirculada proporcionando menor consumo e aumento 
da performance de sucção.
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* Itens opcionais

MÓDULOS, ACESSÓRIOS, OPCIONAIS E MATERIAIS DE CONSUMO
O conteúdo desta página é de caráter informativo, podendo o equipamento se apresentar 

entre o equipamento, acoplamento e acessórios.
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a. Suporte do suctor
b. Terminal suctor de alta potência
c. Indicação luminosa - equipamento
em funcionamento
d. Filtro de detritos
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Atenção 
- O uso de qualquer parte, acessório ou material

de uso é de inteira responsabilidade do usuário.
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Modelo

Tensão de alimentação

110-127 / 220V~ (Bivolt - Chave Seletora)

Freqüência

50/60 Hz

Potência nominal (máxima)

1690 VA

Corrente nominal

110V/50Hz - 14,1 A
220V/50Hz - 7,0 A
127V/60Hz - 12,6 A
220V/60Hz - 6,2 A

Tensão de comando

24Vdc

Proteção térmica

Dispositivo de segurança para proteção contra elevação da temperatura do motor.

Motor

1 HP

RPM

110/220V/50Hz - 2930
127V/60Hz - 3540
220V/60Hz - 3510

Proteção contra choque elétrico

Equipamento de Classe I - Parte aplicada de Tipo B

Proteção contra penetração nociva de água ou material particulado

IPX0

Vácuo máximo

550 mm/Hg

Consumo de água

0,400 l/min

Peso líquido (Bomba Vácuo)

26,8 Kg

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Características gerais
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Advertência 
Cuidado ao utlizar este equipamento em conjunto com outros equipamentos que possam se 
mover, para que se evite colisões.

Dimensional (mm)

Peso bruto (Bomba Vácuo)

33,43 Kg

Peso líquido (Kit Bomba Vácuo)

Kit SV4 = 2 Kg

Peso bruto (Kit Bomba Vácuo)

Kit SV4 = 2,67 Kg
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Dimensional (mm)
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Simbologias da embalagem

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Empilhamento máximo, determina 
a quantidade máxima de caixa 
que pode ser empilhada durante 
o transporte e armazenamento
“conforme embalagem”.

Determina que a embalagem  deve 
ser armazenada ou transportada 
com proteção de umidade (não 
expor à chuva, respingos d’água 
ou piso umedecido.

Determina que a embalagem deve 
ser armazenada ou transportada 
com o lado da seta para cima.

Determina que a embalagem deve 
ser armazenada ou transportada 
com proteção de luz.

Determina que a embalagem deve 
ser armazenada e transportada 
com cuidado (não deve sofrer 
quedas e nem receber impactos).

D e t e r m i n a  o s  l i m i t e s  d e 
temperatura dentre os quais a 
embalagem deve ser armazenada 
ou transportada.

Simbologias do produto

Parte aplicada tipo B. 
Aterramento para proteção (em 
vários pontos do equipamento) 
indica a condição de estar aterrado.

Advertência geral: 
Se as instruções não forem 
seguidas devidamente, a utilização 
pode acarretar danos para o 
produto, o  usuário ou o paciente.

Nota: 
Indica informação úti l  para 
operação do produto.

Referir-se ao manual de instruções. Sinal geral de ação obrigatória.
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ESPECIFICAÇÕES DE INFRA-ESTRUTURA

INSTALAÇÃO DO EQUIPAMENTO
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OPERAÇÃO DO EQUIPAMENTO
Para o funcionamento da Bomba Vácuo, basta retirar o suctor maior "sangue" (17) ou suctor menor 
"saliva" (16) do suporte, e a Bomba Vácuo entrará automaticamente em operação.
Ajuste a vazão de aspiração conforme necessidade, através da alavanca (18) acoplada nos suctores,
movimentando para cima ou para baixo.
Recolocando os suctores na posição inicial, a Bomba Vácuo desligará automaticamente.

* Itens opcionais
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16

17

INSTALAÇÃO DO EQUIPAMENTO

C. ÁGUA: Tubo PVC soldável Ø20mm, terminando em luva 
soldável e com bucha de latão Ø20X1/2”, rente ao piso,
ligado à rede de água.
F. SUCÇÃO: Tubo de PVC soldável Ø 25mm, terminando
em luva soldável e com bucha de latão Ø25x3/4”, rente
ao piso, ligado ao ponto “F” da caixa de ligação.
E. ESGOTO: Tubo de PVC soldável Ø40mm, terminando
com luva soldável e com bucha de latão Ø25x3/4”, rente 
ao piso, ligado à caixa sifonada (mínimo 2% de declive).
Este modelo de Bomba Vácuo requer a utilização de
esgoto independente.
G. COMANDO DOS SUCTORES: Eletroduto flexível
corrugado Ø20mm, terminando 50 mm acima do piso, com

do eletroduto - ligado ao ponto ”G” da caixa de ligação.
B. Tomada de energia elétrica - Fios 3x2,5mm2 (rede/
terra).

Para instalação da bomba vácuo, considerar os seguintes 
pontos.

Kit SV4*
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- Com cuidado, para não sofrer quedas e nem receber impactos.
- Com proteção de umidade, não expor a chuvas, respingos d’água ou piso umedecido.
- Manter em local protegido de chuva e sol direto e em sua embalagem original.
- Ao transportar, não movê-lo em superfícies irregulares e proteja a embalagem da chuva direta e
respeite o empilhamento máximo informado na parte externa da embalagem.

Condições ambientais de transporte ou armazenamento:
- Faixa de temperatura ambiente de transporte ou armazenamento -29ºC a +60ºC.
- Faixa de umidade relativa de transporte ou armazenamento 20% a 90%.
- Faixa de pressão atmosférica 500hPa a 1060 hPa (375 mmHg a 795 mmHg).

Condições ambientais de operação:
- Faixa de temperatura ambiente de funcionamento +10ºC a +40ºC.
- Faixa de temperatura ambiente recomendada +21ºC a +26ºC.
- Faixa de umidade relativa de funcionamento 30% a 75%.
- Faixa de pressão atmosférica 700 hPa a 1060 hPa (525 mmHg a 795 mmHg).

PRECAUÇÕES, RESTRIÇÕES E ADVERTÊNCIAS
Recomendações para a conservação do equipamento

Condições de transporte, armazenamento e operação
O equipamento deve ser transportado e armazenado com as seguintes observações:

Atenção 

conforme mencionados nesta instrução de uso. Desta forma, o equipamento não perderá ou alterará 
suas características físicas e dimensionais. 

Sensibilidade a condições ambientais previsíveis em situações normais de uso
- O equipamento foi projetado para não ser sensível a interferências como campos magnéticos,

que o equipamento seja instalado, mantido, limpo, conservado, transportado e operado conforme
esta instrução de uso.

Precauções e advertências “durante a instalação” do equipamento
-

-

-

-

-
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Precauções e advertências  “durante a utilização” do equipamento
-

-

-

-

-

-

PRECAUÇÕES, RESTRIÇÕES E ADVERTÊNCIAS
durante transporte e manipulação).
- Este equipamento não foi projetado para uso em ambiente onde vapores, misturas anestésicas

funcionamento e segurança do equipamento, conforme norma ABNT.
- O equipamento deverá ser aterrado corretamente.
- Antes da primeira utilização e/ou após longas interrupções de trabalho como férias, limpe e
desinfecte o equipamento.

Advertências 
- A falta de água acarretará em danos no selo mecânico e a Bomba Vácuo não fará aspiração.
- Jamais utilize detergente ou qualquer produto espumante para efetuar a limpeza interna 
dos tubos de sucção do Kit Bomba Vácuo e da Bomba Vácuo.

Precauções e advertências “após” a utilização do equipamento

geral do consultório.
- Mantenha o equipamento sempre limpo para a próxima operação.

necessidade.

- Uso do equipamento diferente daquele para o qual se destina.

procedimentos errôneos de manutenção, diferentes daqueles descritos nestas instruções de uso
que acompanham o equipamento ou pela operação incorreta do mesmo.

Precauções e advertências durante a “limpeza e desinfecção” do equipamento 
- Antes de limpar o equipamento, desligue a chave geral.
- Evite derramar água ou outros líquidos dentro do equipamento, o que poderia causar curtos-
circuitos.
- Não utilizar material microabrasivo ou palha de aço na limpeza, não empregar solventes orgânicos 
ou detergentes que contenham solventes tais como éter, tira manchas, etc.
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Precauções a serem adotadas contra riscos previsíveis ou incomuns, 
relacionados com a desativação e abandono do equipamento
Para evitar contaminação ambiental ou uso indevido do Equipamento e seus acessórios /partes após 
a inutilização, o mesmo deve ser descartado em local apropriado (conforme legislação local do país).
- Atentar-se a legislação local do país para as condições de instalação e descarte dos resíduos.

PRECAUÇÕES, RESTRIÇÕES E ADVERTÊNCIAS

Precauções em caso de alteração no funcionamento do equipamento

algum item listado no tópico imprevistos (falhas, causas e soluções). Se não for possível solucionar
o

- Para evitar riscos de infecção, utilize
Descarte os detritos e os produtos contaminados em lixo biológico.

Atenção 
- Visando eliminar riscos de segurança ou danos ao equipamento, recomendamos que ao
efetuar a limpeza não haja penetração de líquidos no interior do mesmo.
- Para efetuar a limpeza do equipamento utilize um pano umedecido em água com sabão
neutro. A aplicação de outros produtos químicos para limpeza a base de solventes ou

Limpeza geral

equipamento esteja desligado da rede elétrica.

Procedimentos adicionais para reutilização
O equipamento é reutilizável em quantidades indeterminadas, ou seja, ilimitadas, necessitando 
apenas de limpeza e desinfecção.

CONSERVAÇÃO E MANUTENÇÃO CORRETIVA E PREVENTIVA

Desinfecção
- Para efetuar a desinfecção do equipamento utilize um pano limpo e macio umedecido com álcool
70%.
- Nunca utilize desinfetantes corrosivos ou solventes.

Advertência
De modo a prevenir contaminação, utilize luvas e outros sistemas de proteção durante a 
desinfecção.
Mesmo que, durante os procedimentos, as luvas sejam utilizadas, após a retirada das luvas 
as mãos devem ser lavadas.
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CONSERVAÇÃO E MANUTENÇÃO CORRETIVA E PREVENTIVA
Desobstrução do sistema de sucção

Advertências 
- Jamais utilize produtos espumantes na sucção (Desincrustantes,

partes internas do motor da bomba de vácuo.
- Jamais utilize a solução de água sanitária para limpeza externa da bomba
de vacuo e/ou qualquer equipamento, pois esta mistura é altamente

Fig.A- Indicação: Indicado na desobstrução do sistema de sucção do sugador e
das mangueiras. Ao proceder com a sucção da solução é importante que seja
realizado em todos os terminais de sucção e que os mesmos estejam abertos.
Em seguida retire os suctores das mangueiras para assepsia (Fig.A), e "efetue 
a autoclavagem dos suctores".

- Preparo da Solução: Adicione 30mL de “Sugclean” em 1 litro de água. Aspire
a solução com a máxima potência dos sugadores e jogue também o líquido
na cuba da unidade de água.
Na primeira utilização do produto “Sugclean”, sugerimos adicionar 60mL do

remover resíduos acumulados.
- Composição:
- Princípio Ativo: Ácido Fosfórico 13,6%
- Excipiente: Álcool Isopropílico, Acidulante, Corante e Espessante.



17

fazer a sucção da solução. (ver preparo da solução no item anterior).

corrente.

Logo após faça a sucção de aproximadamente 250 ml de água, para manter o nível de água no copo 

CONSERVAÇÃO E MANUTENÇÃO CORRETIVA E PREVENTIVA

Advertência 
- Utilize luvas de proteção

os ralos. Descarte os detritos 
e os produtos contaminados 
em lixo biológico.

19
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Manutenção  Preventiva

Manutenção  Corretiva
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Imprevistos Provável Causa Soluções

- Regulagem de vazão do corpo
suctor no máximo com aspira-

- Filtro do Kit Bomba Vácuo
obstruído.

- Após retirar o suctor do su-
porte, não há aspiração.

- Alavanca de regulagem de
vazão do suctor está fechada;

- Registro de alimentação de
água da Bomba está fechado;
- Disjuntor desarmado;
- Cabo desconectado da rede.

- Proceda o ajuste da vazão
através da alavanca conforme
necessidade;
- Abra o registro de alimenta-
ção de água da Bomba;
- Arme o disjuntor;
-Conecte o cabo na rede.

e consertar o problema, e/ou entre em contato com seu representante. 

IMPREVISTOS - SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

GARANTIA DO EQUIPAMENTO
Garantia que acompanha o produto. 

CONSIDERAÇÕES FINAIS
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